
hvetja so. vb.-0 – leggja
[hvatti]

– áhorfendur hvöttu hlauparana

‡

sveifl·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– rólan sveiflaðist til og frá

‡

skemmt·a so. vb.-i – heyra
[-i]

– ég skemmti mér vel í gær

‡ skemta   • skemmtilegur, skemmtun

stynja so. vb.-0 – leggja
[stundi, stundum, stunið]

– hann stundi yfir verkefnunum

‡

önd kvk. – tönn
[andar, endur]

– endurnar synda á tjörninni

‡/o̧nd   • anda, andartak, andi, andlegur,

andrúmsloft

þjón·n kk. – hestur S
[-s, -ar]

– þjónn, það er fluga í súpunni!

‡   • þjóna, lögregluþjónn, þjónusta

lest kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– það eru engar lestir á Íslandi

‡

eiginkon·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– þetta er eiginkona hans

‡/eignarkona   • eigin, kona; eiginmaður; eiga (so)

þráð·ur kk. – dalur I
[-ar, þræðir]

– ég er búin að týna þræðinum

‡ þráðr

lind kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– þau drukku vatn úr lindinni

‡

legg·ur kk. – dalur J
[-jar (-s), -ir]

– réttið úr fótleggjunum

‡ leggr   • handleggur, leggja   » fótur

einstakling·ur kk. – hestur
[-s, -ar]

– til eru herbergi fyrir einstaklinga
og hópa

‡    • einstakur, einstaka; sérstakur, sérstaklega

dökkhærð·ur lo. – gulur
[-, dökkhært; -ari, -astur]

– hún er dökkhærð og brúneygð

‡ d<o/>kkhárr   • dökkur, hár   « ljóshærður

mild·ur lo. – gulur
[-, milt; -ari, -astur]

– þetta karrý er mjög milt

dans kk. – hestur 0
[-, -ar]

– hann hefur gaman af dansi

‡ danz   • dansa

pils hk. – hús
[-, -]

– stelpurnar voru í stuttum pilsum

‡ pilz/pillz


